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NMPOOOBOJIbYA TA EKOJIOIN4YHA BE3IMNEKA
B YMOBAX BINHU TA NOBOEHHOI BIABY JOBU:
BUKJINKU ANA YKPAIHW TA CBITY
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OpranizaTop KOH(pEpEeHIIii: HamionanbHwmii yHiBepcUTET 610peCypciB 1
MIPUPOJOKOPUCTYBAaHHS YKpaiHU

[TponoBonbya Ta exojoriyHa Oe3neka B yMOBax BilfHU Ta MOBOEHHOI BiOYIOBU: BUKIUKU
JUis YKpaiHu Ta CBiTy: MaT. MiXKH. HayK.-IPaKT. KOH(., ceKIis 4: SKicTh OCBITH Ta ryMaHiTapHa HayKa
B YMOBax BiifHM Ta mo0aibHUX BUKIUKIB (M. KuiB, 25 Tpas. 2023 p.). Kuis, 2023. C. 358.

Marepianu koH(pepeHL1ii ToJaHO B aBTOPCHKIN peaakiiii.

V 30ipHUKY [TOJJAaHO PE3yIbTaTH OOTOBOPEHHS aKTyaJlbHHUX MPOOJIEM, MEPCIEKTHUB 1 HUIAXIB
3a0e3MeyeHHs IPOI0BOJIBYOI Ta €KOJIOTTYHO1 Oe3MeKH B yMOBAX BifHHU, IUIaHY BIAHOBJIEHHS YKpaiHH,
CTAJIOTO PO3BUTKY CBITYy B KOHTEKCTI IIOOAJBbHUX 1 PEriOHAJIbHUX BHKIUKIB, TpaHchopmarii
cycniibeTBa Ta (OPMYBaHHS HOBOI MTAPAJAUTMH PO3BHUTKY.
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WARTIME [RUSSIAN] PROPAGANDA IN ENGLISH TRANSLATION

Anastasia Kolosa, a bachelor student (anastasia.kolyosa@gmail.com)

National University of Life and Environmental Sciences of Ukraine,
Kyiv, Ukraine

Throughout human history, propaganda has played a significant role in the conduct of conflicts.
While war is often considered a violent means of attaining specific objectives, propaganda is a
nonviolent means of achieving similar results through carefully directed messages (Chaika et al.,
2023; Jowett & O’Donnell, 2006). In the English language, propaganda refers to the deliberate use
of various media and communication techniques to influence the attitudes and actions of foreign
audiences in support of a certain ideology or government. Countries have used propaganda
throughout history to manipulate popular opinion and international relations. Modern propaganda
techniques have become more sophisticated, reaching wider audiences through social media and
digital platforms.

Russian propaganda is a form of communication intended to influence foreign audiences' attitudes,
beliefs, and actions. Propaganda has been a weapon of the Russian government for many years, with
efforts often increasing during times of war or conflict (Forest, 2021). Rather than changing the
meanings of words, Russian propaganda replaces their negative connotations with positive ones.
For instance, the term "clap" is used in place of "explosion" because explosions have a negative
connotation associated with terrorism, fatalities, death, and war. In contrast, the word "clap" is
associated with a sound, perhaps even a holiday, but not war. As a result, the term "clap" has
replaced "explosion."

In the realm of Russian propaganda, the term "clap" has been used as a substitution for "explosion”
due to the negative connotations associated with the latter, such as death, war, and terrorism. The
word "clap" instead has positive associations, such as sounds related to celebration or joy. Following
the invasion of Ukraine on March 4, 2022, the Russian government prohibited the use of the term
"war" and instead used phrases like "special military operation," "liberation mission," and "special
operation" to avoid creating panic among the population. Similarly, terms like "captured" or "taken
under control" were replaced with "liberated" to create positive associations with Russian military
actions. Three tactics are evident in Russian propaganda efforts: avoidance of risky subjects,
selection of words unrelated to death and war, and vilification of the enemy.

Russian propaganda has also portrayed the Ukrainian government as a fascist regime that endangers
the safety and security of ethnic Russians living in Ukraine. This message has been frequently
repeated in Russian state media to justify Crimea's annexation and support for pro-Russian
separatists in Eastern Ukraine. Furthermore, Russian propaganda emphasizes the need to protect the
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rights and interests of ethnic Russians in Ukraine, alleging that they face persecution and
discrimination under the Ukrainian government. The Russian government also claims that the war
in Ukraine is a result of Western interference in the region and seeks to delegitimize the Ukrainian
government's attempts to establish closer ties with the West. According to Russian state media, the
United States and the European Union are supporting a "coup" in Ukraine to advance their own
geopolitical interests.

"Ukraine is a failed state": Russian propaganda frequently portrays Ukraine as a "failed state"
incapable of providing its people with security and stability. This message is intended to justify
Russian intervention.

According to researcher Claire Wardle, some of the most "problematic content within our
information ecosystem" includes:

» False connection: When headlines, visuals, or captions do not support the substance or content of
the story itself;

* Misleading content: Misleading use of information to frame an issue or individual; * False context:
When genuine content is shared with false contextual information; ¢ Imposter content: When
genuine sources are impersonated;

* Manipulated content: When genuine information or imagery is manipulated to deceive;

* Fabricated content: New content is 100 percent false and designed to deceive and do harm (Wardle,
2017).

Each of these forms of "problematic content" plays a role in achieving an influence warfare strategy.
Similarly, as we know, Russia uses equivalent tactics in its military campaign, employing the latest
technological approaches. Media outlets like Sputnik and RT view themselves—according to
Margarita Simonyan, chief editor of RT—as equal in importance to the Defense Ministry, using
"information as a weapon." Russia has made significant investments in online troll farms, legions
of automatic bot accounts, cyber hacking teams, and other strategies to further their aims of
influence abroad using the most cutting-edge tools at their disposal.

In conclusion, the purpose of Russian propaganda in English adaptation is to reach a global audience
and advance its goals and policies. We can better understand the motivations behind this method of
communication and its effects on international relations by examining the tactics of Russian
propaganda. No matter how hard Russian propaganda tries to deceive someone, the entire world
will not believe in these fabrications.
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